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PRESSURISATION  |  PRESURIZACIÓN

APPLICATIONS
Industries du papier et de la pâte à papier 
Industries pétrochimiques et chimiques
Industries alimentaires et des boissons 
Industries sidérurgiques 
Pompage et/ou déplacement de liquides 

MATÉRIAUX DE CONSTRUCTION
Sur demande
Garniture: Mécanique oú à trésse 

LIMITES D'UTILISATION
Température du liquide: jusqu'à 120ºC
Pression maximale de servisse: 16 bar
Température maximale de l'environnement: 
40ºC

CARACTÉRISTIQUES DU MOTEUR
Tension: 3x400V
Classe d'isolation: F
Classe de protection: IP55
Rotation: 1450 et 2900 rpm

APPLICATIONS
Industrias del papel y la pasta de papel
Industrias petroquímicas y químicas
Industrias alimentarias y de bebidas
Industrias siderúrgicas
Bombeo y/o movimiento de líquidos

MATERIALES DE CONSTRUCCIÓN
Bajo pedido
Sello:  Mecánico or gland packing

LÍMITES DE USO
Temperatura del liquido: hasta 120ºC
Presión máxima de servicio: 16 bar
Temperatura máxima del ambiente: 40ºC

CARACTERÍSTICAS DEL MOTOR
Tensión: 3x400V
Clase de aislamiento: F
Clase de protección: IP55
Rotación: 1450 and 2900 rpm

La serie CJG se compose de pompes standard pour l'industrie chimique, 
conforme les normes ISO 2858 et ISO 5199. Il est également disponible dans 
la version ATEX conforme aux exigences applicables, selon les directives 
européennes ATEX 2014/34/UE et 2006/42/CE. La serie VCJG est de conception 
verticale pour un fonctionnement submersible, connectée à un moteur de 
surface via l'arbre d'entraînement et la colonne tubulaire, et est hydrauliquement 
similaire à la version CJG.

La serie CJG consta de bombas estandarizadas para la industria química de acuerdo 
con las normas ISO 2858 e ISO 5199. También está disponible en una versión ATEX que 
cumple con los requisitos aplicables de acuerdo con las directivas europeas ATEX 
2014/34/UE y 2006/42/CE. La serie VCJG es de diseño vertical para funcionamiento 
sumergible, conectada a un motor de superficie a través del eje de transmisión y la 
columna tubular, y es hidráulicamente similar a la versión CJG.

CJG VCJG

ISO 2858ISO 5199

CJG/ CJG ATEX/ VCJG  Pompes normalisées ISO2858/5199 | Bombas normalizadas ISO 2858/5199

1450 rpm

2900 rpm
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CJG VCJG

ITEM QUANT. DÉSIGNATION  I  DESIGNACIÓN 

01 1 Roue I  Impulsor 

02 1 Arbre  I  Eje

11 1 Chemise de arbre  I  Casquilho eje

13A 1 Couvercle de roulement  I  Tapa rodamiento

13B/C 1/1 Couvercle du palier   I  Cubierta del Cojinete

17 1 Corps  I  Cuerpo 

31 1 Palier  I  Soport

65A 4 Garniture  I  Sello

Exécution avec palier refroidi | 
Ejecución con cojinete refrigerado

Exécution d'une garniture mécani-
que simple 

 Ejecución del cierre mecánico simple

Exécution d'une double garniture 
mécanique 

Ejecución del doble sello mecánico

Exécution pour les utilisations 
supérieures à 170oC 

Ejecución para usos superiores 
a 170oC

Exécutions spéciales | Ejecuciones especiales

Exécution avec chambre de 
réfrigération ou de chauffage sur 

de garniture
Ejecución con cámara de refrigeración 

o calefacción en el sello.

Exécution avec une roue semi-ouverte 
A - Absence de plaques d'usure 

B - Avec plaques d'usure 
Ejecución con impulsor semiabierto

A - sin placas de desgaste
B - con placas de desgaste
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Désignation | Designación

Série
DN de Compression 
Diamètre nominal de la roue
Màriaux utilisés sur le corps 
Màriaux utilisés sur la roue 
 G   Fonte EN-GJS-250
 E   Acier moulé GS-C25
 S   Fonte EN-GJL-400-15
 C    inoxydable CF8M (AISI 316)
 M   Acier inoxydable CF8 (AISI 304)
 Q   Bronze G-CuSn10
 X   Autre que ce qui précède 

Spécifications complémentaires
 f Brides autres que DIN 2501 PN 16
 c garniture
 i Couvercle de corps et presse-étoupe avec chambre de refroidissement    

           ou de chauffage
 k Boîte à farce refroidie ou chauffée 
 o Question ouverte ou semi-ouverte
 s Exécution spéciale 
 g Garniture mécanique

CJG  65 - 250  C C - co

Série
DN de Compresión
Diámetro nominal del impulsor
Materiales utilizados en el cuerpo
Materiales utilizados en el impulsor
 G Hierro fundido EN-GJS-250
 E Carbono Acero GS-C25
 S Nodular Hierro fundido EN-GJL-400-15
 C Acero inoxidable CF8M (AISI 316)
 M Acero inoxidable CF8 (AISI 304)
 Q Bronce G-CuSn10
 X Otros que no sean los anteriores  

Especificaciones complementarias
 f Bridas no según DIN 2501 PN 16
 c con empaquetadura 
 i Refrigeración o calentamiento de la tapa de la carcasa y de la caja 
               de empaquetadura
 k Caja de empaquetadura refrigerada o calentada
 o Impulsor abierto o semiabierto 
 s Special design 
 g Sello mecánico

CJG  65 - 250  C C - co

CJG/ CJG ATEX/ VCJG  Pompes normalisées ISO2858/5199 | Bombas normalizadas ISO 2858/5199


